
Guía de instalación y reemplazo 
de lentes

01. Localiza la posición de reemplazo 
marcada con una flecha (es decir, la entrada 
de la ranura) en el borde del marco.

02. Alinea el borde del lente nuevo con la 
ranura en la dirección indicada por la flecha.

03. Presiona suavemente el lente hacia abajo; 
se deslizará suavemente por la ranura y 
encajará firmemente dentro del marco.

04. La instalación estará completa cuando el 
lente esté completamente asentado, encaje 
correctamente contra el marco sin espacios y 
quede firmemente fijo.

Audio glasses
ST-W47084

Síguenos en:

Stuffactory, S.A. de C.V. garantiza el producto 
adquirido por un término de 5 años en todas 
sus partes ante cualquier defecto de 
fabricación a partir del momento en que el 
producto sea adquirido. 

Si tu producto presenta una falla de fábrica por 
la cual aplique la garantía, por favor comunícate 
vía telefónica al número de atención nacional 
sin costo 33 8995 2505, a través de WhatsApp 
33 2181 9661 y/o vía correo electrónico a 
soporte@stuffactory.mx . 

GARANTÍA

Stuffactory®, STF® y sus logotipos, aparecen 
bajo licencia exclusiva para Stuffactory, S.A. 
de C.V.

MARCAS COMERCIALESINDICACIONES SOBRE 
LOS LENTES

01. Asegúrate de leer completamente el 
manual de usuario del dispositivo que se 
conectará a los lentes.
02. Evita usar un volumen alto para no 
ocasionar un daño permanente a tus oídos. 
03. No los expongas a altas 
temperaturas o directamente al fuego.
04. Este producto no es resistente al agua 
IP67 y no está diseñado para usarse bajo la 
lluvia, al lavarse las manos, nadar, duchas 
calientes, saunas o ambientes con vapor.
05. Manténlos alejados de sustancias 
corrosivas, como agua salada, refrescos y 
mezclas líquidas que puedan ocasionar un 
daño permanente e irreparable.
06. Este producto no garantiza un 
funcionamiento correcto con todos los 
teléfonos móviles y dispositivos con 
conexión inalámbrica de otras marcas.
07. La tecnología de conexión inalámbrica de 
este producto tiene un alcance de transmisión 
de 10 metros aproximadamente, sin embargo, 
obstáculos como personas, objetos, muros, 
árboles y otros dispositivos pueden interferir con 
el alcance real de transmisión. 
08. Debido a las características de la 
tecnología de conexión inalámbrica, es 
posible que se produzca un ligero retardo 
entre el sonido transmitido por el 
dispositivo a través de los audio lentes.
09. No desmanteles los lentes ni intentes 
repararlos en caso de daño (acude al 
centro de soporte técnico autorizado). 
10. Evita usarlos en una condición 
deportiva que pueda llegar a dañarlos.

DATOS DE SOPORTE
Y ATENCIÓN AL CLIENTE

Puedes consultar el manual completo en nuestra
 página web www.stf.tech o escaneando el código QR.

stf.tech
LENNZ

Captura remota de fotos

01. Android: Presiona una vez el botón rojo.

02. iPhone: Presiona tres veces el botón rojo.



ESPECIFICACIONES

DIAGRAMA DE PRODUCTOCONTENIDO DEL EMPAQUE

01.
Lente inteligente....................................1 pieza
02. 
Paño de limpieza....................................1 pieza
03. 
Cable de carga........................................1 pieza
04. 
Bolsa protectora....................................1 pieza
05. 
Guía rápida.............................................1 pieza

Material de lente: Policarbonato

Tipo de Lente: Protección luz azul

Protección UV: UV400

Color del lente: 
Transparente anti-luz azul / gris-negro

Conexión inalámbrica: 5.0

Alcance inalámbrico: 10 m

Diámetro del altavoz: 8 mm

Rango de frecuencia: 500 Hz - 5 kHz

Impedancia: 8 ohm

Presión sonora (dBSPL): 86 dBSPL

Micrófono: Sí

Directividad del micrófono: 
Unidireccional

Alimentación: 5 Vcc 1 A

Capacidad de la batería: 150 mAh

INSTRUCCIONES DE USO

Carga de los lentes

01. Tus lentes ya cuentan con cierta carga 
desde fábrica, por lo que te recomendamos 
usarlos hasta que se descarguen por 
completo antes de cargarlos por primera vez.

02. La carga de la batería se realiza a través 
de un cable de carga tipo C (incluido en el 
empaque).

03. Un tono de advertencia suena cuando 
la batería está baja, acompañado por un 
solo parpadeo de luz roja. La alerta se 
repite cada 5 minutos hasta que el 
dispositivo se apaga.

04. Deja que tus lentes se carguen 
completamente antes de empezar a usarlos 
nuevamente. 

05. Mantén el dispositivo apagado 
mientras se carga.

06. Durante la carga la luz roja se enciende 
y cuando estén completamente cargados, 
la luz azul parpadeará una vez y se apagará.

Encendido y apagado

Para encender o apagar los lentes sigue las 
siguientes instrucciones:

01. Encender:
Mantén presionado el botón táctil durante 2 
segundos.

02. Apagar:
Mantén presionado el botón táctil durante 5 
segundos.

03. Asistente de voz:
Presiona y mantén el botón multimedia 
durante 2 segundos.

¡Hey! Qué cool que estás estrenando 
tus nuevos audio lentes LENNZ de 
conexión inalámbrica de STF®.

Estos audio lentes han sido diseñados 
por un equipo de ingenieros cool, 
expertos en audio dispuestos a 
llevarte de paseo por el mundo de la 
música, sin importar dónde te 
encuentres. 

¿Cuál es la fórmula mágica? Tres 
ingredientes clave: funcionalidad, 
comodidad y calidad.

Así que ya sabes, si quieres disfrutar 
de la mejor experiencia, solo tienes 
que darle play a tus canciones 
favoritas con STF®.

Sincronización con dispositivos 
de conexión inalámbrica

01.Enciende los lentes manteniendo 
presionado el botón táctil durante 2 segundos.

NOTA: RECUERDA ESTAR A UNA DISTANCIA NO 
MAYOR DE 60 CM DURANTE LA CONEXIÓN CON 
CUALQUIER DISPOSITIVO Y EVITA OBSTÁCULOS QUE 
INTERFIERAN EN LA SEÑAL. 

02. En tu dispositivo, (celular, tablet, 
laptop, mp3, mp4, etc.) entra a 
configuración de conexión inalámbrica y 
elige el nombre de los lentes para 
sincronizar: STF LENNZ. 

NOTA: SI TU DISPOSITIVO PIDE UNA CONTRASEÑA, 
INGRESA LA PREDETERMINADA QUE ES: 0000 

03.Una vez que los lentes queden sincronizados 
con el equipo, estos se mantendrán conectados 
así, a menos que los desconectes manualmente 
o reinicies el dispositivo conectado (celular, 
tablet, laptop, mp3, mp4, etc.) 

NOTA: SI NO PUEDES ESTABLECER UNA 
CONEXIÓN, REPITE LOS PASOS ANTERIORES. 

04.Modo de espera: Si no se realiza el 
emparejamiento después de encender los 
lentes, las luces roja y azul parpadearán durante 
3 minutos antes de que los lentes se apaguen 
automáticamente.

Control de reproducción de audio

01. Presiona una vez el botón rojo para 
reproducir o pausar una canción.

02. Presiona dos veces el botón rojo para 
reproducir la siguiente canción.

03. Presiona dos veces el botón táctil para 
reproducir la canción anterior.

04. Presiona tres veces el botón rojo para 
subir el volumen.

05. Presiona tres veces el botón táctil para 
bajar el volumen.

Control de llamadas

01. Presiona una vez el botón rojo para 
responder a la llamada.

02. Presiona dos veces el botón rojo para 
finalizar la llamada.

Retención de llamada en tres vías.

03. Durante una llamada, presiona el botón 
rojo una vez para contestar una nueva llamada 
entrante.

04. Durante una llamada, presiona el botón 
rojo dos veces para mantener la llamada 
actual y rechazar la nueva llamada.

05. Durante una llamada, presiona y mantén 
presionado el botón rojo durante 2 segundos 
para finalizar la llamada actual y contestar la 
nueva.

06. Durante una llamada, presiona una vez el 
botón rojo para contestar una nueva llamada y 
luego presiona otra vez para cambiar entre 
llamadas (función de tres vías).

NOTA: ALGUNOS TELÉFONOS MÓVILES ESTÁN 
CONFIGURADOS POR DEFECTO PARA RESPONDER 
LLAMADAS A TRAVÉS DE SU PROPIO RECEPTOR. 
CONSULTA EL MANUAL DE TU TELÉFONO Y AJUSTA LA 
CONFIGURACIÓN SEGÚN SEA NECESARIO.

LA OPERACIÓN DE ESTE EQUIPO ESTÁ SUJETA A LAS 
SIGUIENTES DOS CONDICIONES:

1.ES POSIBLE QUE ESTE EQUIPO O DISPOSITIVO NO 
CAUSE INTERFERENCIA PERJUDICIAL.

2.ESTE EQUIPO O DISPOSITIVO DEBE ACEPTAR 
CUALQUIER INTERFERENCIA, INCLUYENDO LA QUE 
PUEDA CAUSAR SU OPERACIÓN NO DESEADA.

1.BOTÓN MULTIMEDIA
2.BOTÓN TÁCTIL DE ENCENDIDO
3.PUERTO DE CARGA
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